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ПРЕДИСЛОВИЕ

Библиографический указатель «Фразеология в творческой ма-
стерской писателей и публицистов» призван представить читате-
лю коллективный опыт нескольких поколений оте чественных и за-
рубежных учёных, занимающихся изучением фразеологизмов как 
средства создания авторской позиции, формирования определён-
ной точки зрения и реализации авторского замысла. Фразеологиз-
мы занимают значительное место среди используемых писателями 
и журналистами изобразительных средств, ведь удачное, меткое 
употребление фразеологизмов, охарактеризованное Б.А. Лари-
ным как «артистический» способ, создает сильный эффект, кото-
рый воздействует на сознание читателя, побуждает его более эмо-
ционально воспринять написанное, притягивает внимание к кон-
тексту, создает яркую картину.

Библиографический указатель   охватывает работы общего ха-
рактера, посвящённые выявлению и разноаспектному описанию 
фразеологизмов, встречающихся в художественной литературе 
и публицистике, мемуарных, научных и эпистолярных текстах, 
в фольклорных и древнерусских произведениях, а также в Библии 
и произведениях зарубежных авторов. 

Подобный библиографический указатель составлен и пред-
лагается впервые. Автор благодарит за предоставление сво их 
материалов и помощь в создании этого труда сотрудников линг-
вистической лаборатории имени профессора  В.А. Ле бе динской 
(г. Курган), учёных научно-исследовательской словарной лабора-
тории под руководством доктора фило логических наук,  профессо-
ра С.Г. Шулежковой (г. Магнитогорск), участников фразеологиче-
ского семинара  при Межкафедральном словарном кабинете имени 
профессора  Б.А. Ларина (г. Санкт-Петербург), а также следующим 
коллегам и единомышленникам: Выхрыстюк Маргарите Степа-
новне (г. Тобольск), Григораш Антонине Михайловне (г. Киев), 
Золотых  Лидии  Глебовне (г. Астрахань),  Кайгородовой Ирине 
Николаевне (г. Астрахань),  Корольковой Анжелике Викторовне 
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(г. Смоленск), Кудриной Наталье  Викторовне (г. Курган),  Лома-
киной Ольге Валентиновне   (г. Москва), Мокиенко Валерию Ми-
хайловичу (г. Санкт-Петербург), Петровой Ирине  Владимировне  
(г. Магнитогорск), Соловьёвой  Анастасии Дмитриевне (г. Челя-
бинск), Фесенко Ольге Петровне (г. Омск), Фокиной Мадине Алек-
сандровне (г. Кострома), Чепковой Татьяне Павловне (г. Москва), 
Шу шариной Ирине Анатольевне (г. Курган). 

При составлении библиографического указателя были исполь-
зованы материалы следующих изданий:
1. Алина Михайловна Мелерович: библиографический указа-

тель. – Кострома: КГУ им. Н.А. Некрасова, 2008. – 44 с.
2. Антонина Михайловна Чепасова. Ведущие учёные ЧГПУ. – 

Челябинск: ЧГПУ, 1999. – 48 с. 
3. Библиографический указатель литературы по фразеологии. 

Вып. 3 / сост. А.М. Бушуй, Л.И. Ройзензон, С.И. Ройзензон. – 
Самарканд: Самаркандский ун-т им. Алишера Навои, 1974. 

4. Библиографический список литературы по фразеологии рус-
ского языка / отв. ред. Н.Б. Усачёва. – Курган: КГУ, 2005. – 
156 с.  

5. Бушуй А.М. Библиографический указатель по вопросам фра-
зеологии. Вып. 4 / А.М. Бушуй. – Самарканд: Самаркандский 
ун-т им. Алишера Навои, 1976. 

6. Бушуй А.М. Библиографический указатель по вопросам фра-
зеологии. Вып. V / А.М. Бушуй. – Самарканд: Самаркандский 
ун-т им. Алишера Навои, 1979. – 246 с. 

7. История русского языка XI–XIX вв.: опыт библиографической 
систематизации исследований и материалов, опубликованных 
в России с 1976 по 2009 г. / сост. О.В. Боярская, А.А. Мироно-
ва, Д.А. Пелихов; ред. О.В. Боярской. – Челябинск: Полиграф-
Мастер, 2010. – 352 с.

8. «Не могу жить без мысли о языке»: библиографический указа-
тель литературы, посвящ. акад. В.В. Виноградову. – Тобольск: 
ТГПИ им. Д.И. Менделеева, 2005. – 63 с. 
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9. Ройзензон Л.И. Материалы к общей библиографии по вопро-
сам фразеологии. Вып. 1 / Л.И. Ройзензон, М.А. Пеклер // Во-
просы фразеологии. – Ташкент, 1965. – С. 147–244.

10. Ройзензон Л.И. Материалы к общей библиографии по вопро-
сам фразеологии. Вып. 2 / Л.И. Ройзензон, А.М. Бушуй. – Са-
марканд: Самаркандский ун-т им. Алишера Навои, 1970. – 
290 с. 

11. Fink Z.   Bibliografija hrvatske frazeologije i popis frazema anali-
ziranih u znanstvenim i strucnim radovima / Z. Fink, B. Kovacev-
ic, A. Hrnjak.  ̶  Zagreb: KNJIGRA, 2010.  ̶   98 s.
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ФРАЗЕОЛОГИЯ В НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЕ

Словари
1. Идиоматические выражения в немецкой научно-технической 

литературе / сост. А.Я. Тримм. – Москва, 1947. – 87 с. 
2. Краткий сборник идиоматических выражений научного немец-

кого языка / сост. Е. Филиппова, И. Беккер, Л. Оранжиреева, 
А. Калинова. – Ленинград, 1937. – 34 с. 

Диссертации.  Статьи
1. Бабкина А.М. Фразеология Посошкова (По материалам «Кни-

ги о скудости и богатстве») / А.М. Бабкин // Учёные Записки 
ЛГПИ им. А.И. Герцена. Т. 69. – Ленинград, 1949. – С. 77–97.

2. Бендова Г. Глагольно-именные словосочетания в научной ли-
тературе / Г. Бендова // Научные основы и практика преподава-
ния русского языка и литературы. – Варшава, 1976. 

3. Береснев С.Д. О терминологической фразеологии / С.Д. Бе-
реснев // Труды кафедры иностранных языков Свердловского 
государственного медицинского института. Вып. 29. Вопро-
сы частной лингвистики. – Свердловск, 1960. – С. 126–136. 

4. Беришвили М.С. Стилистическое использование фразео-
логических единиц в жанре научной прозы: дис.  …  канд. фи-
лол. наук / Беришвили М.С. – Москва, 1982. – 298 с. 

5. Богдан М.М. Вопросы фразеологии в лингвистических трудах 
М.В. Ломоносова / М.В. Богдан // Научные Записки Житомир-
ского государственного педагогического института. Т. 18. – 
Житомир, 1962. – С. 143–146.

6. Братцева В.В. Структурная характеристика фразео логических 
предлогов, функционирующих в научном стиле / В.В. Брат-
цева // Информационный потенциал слова и фразеологизма: 
сб. науч. ст., посвящ. памяти проф. Р.Н. Попова. – Орёл: ОГУ, 
2005. – С. 300–304.

7. Братцева В.В. К вопросу о роли фразеологических пред-
логов с причинно-следственным значением в научном сти-
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ле / В.В. Братцева // Фразеологические чтения памяти проф. 
В.А. Лебединской: мат-лы Всерос. науч. конф. / отв. ред. 
Н.Б. Усачёва. – Курган: Изд-во КГУ, 2006. – Вып. 3. Сб. мат-
лов Всерос. науч. конф. – С. 124–126.

8. Братцева В.В. Функционирование фразеологических предло-
гов в научно-популярной литературе (на материале журнала 
«Русская речь» за 2005 год) / В.В. Братцева // Культура и ком-
муникация: сб. мат-лов II Междунар. заоч. науч.-практ. конф. 
Ч. I. – Челябинск: ЧГАКИ, 2006. – С. 55–58.

9. Григораш А.М. Индивидуально-авторская интерпретация фра-
зеологических единиц нейтральной стилистической окраски в 
научно-популярном стиле (на материале книги В. Новомиро-
вой “Кто придумал Шекспира?”) / А.М. Григораш // Наука і 
сучасність: зб. наук. праць. – Киïв: НПУ ім. М.П. Драгоманова, 
2005. – Т. 51. – С. 139–149.

10. Григораш А.М. Фразеологические единицы термино-
логического происхождения в научно-популярном стиле (на 
материале книги В. Новомировой «Кто придумал Шекспи-
ра?») / А.М. Григораш // Фразеологические чтения памяти 
проф. В.А. Лебединской: мат-лы Всерос. науч. конф. / отв. ред. 
Н.Б. Усачёва. – Курган: Изд-во КГУ, 2006. – Вып. 3. Сб. мат-лов 
Всерос. науч. конф.  – С. 175–178.

11. Григораш А.М. Индивидуально-авторские устойчивые сочета-
ния в научно-популярном стиле: система доказательств (на ма-
териале книги В. Новомировой «Кто придумал Шекспира?») / 
А.М. Григораш // Русистика: сб. науч. тр. – 2006. – Вып. 5−6. – 
С. 83–86.

12. Григораш А.М. Индивидуально-авторская интерпрета-
ция фразеологических единиц в научно-популярном сти-
ле (на материале книги Новомировой В. «Кто приду-
мал Шекспира?») / А.М. Григораш // Система і структура 
східнослов’янських мов: Пам’яті акад. Л.А. Булаховського: 
зб. наук. праць. – Киïв: Знання України, 2006. – С. 133–140.

13. Григораш А. Функционирование индивидуально-автор-
ских фразеологических инноваций в современных литера-
туроведческих эссе (на материале книги В. Ново мировой «Кто 
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ном стиле (на материале книги В. Новомировой «Кто придумал 
Шекспира?») / А.М. Григораш // Наука і сучасність: збірник 
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